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Spendenkonto  

Sparkasse Bielefeld IBAN: DE52 4805 0161 0066 0029 99 

                             BIC:  SPBIDE3BXXX

Kontakt 
Paulusstraße 24-26 n 33602 Bielefeld 

Tel.:    0521 96205985  
Fax:         0521 96 77 90 21 
E-Mail:    fachstelle@diakonie-fuer-bielefeld.de 
 
Telefonzeiten 
Mi:    10-12 Uhr 
Do:    15-17 Uhr

 „Mir geht es nicht gut. Was kann ich tun, damit es mir  

 besser geht?“ 

  

 „Ich fühle mich überfordert. Wer hilft mir und an wen  

 kann ich mich wenden?“ 

  

 „Ich habe viele Gedanken, die mir Angst machen.  

 Wo kommen sie her und wie gehe ich mit ihnen um?“

Trauma und Flucht  

für Kinder und Jugendliche
Fachstelle

Deutsch 

Französisch/français 

Arabisch/برع�  

Dari/  ر��  

Tigrinya/ትግርኛ
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نکید  وبھتر کنار یبایید.

اب پینشھادات دیرگ م)انند روانشناسی یا روزش( ارتباط برقرار کیند.

ل ،ما با مترجمان مھ اکر می نکیم.
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Deutsch

In einem geschützten Rahmen kannst du mit uns: 

n   offen über alle deine Fragen sprechen.  

n   verstehen lernen, was deine Gefühle und Gedanken bedeuten  

und was die schlimmen Erfahrungen damit zu tun haben. 

n   lernen, wie du dich sicherer fühlen kannst und besser  

in der Schule oder mit Freunden klar kommst. 

n   Kontakt zu anderen Angeboten aufbauen  

(z.B. Psychotherapie oder Sport).

Falls du dir das wünschst,  arbeiten wir  

mit Sprachmittler:innen.

Unterstützung für Menschen in Vielfalt

Mut

begleiten
Trauma! 

Ein Trauma ist eine schlimme Situation, verbunden 

mit Gefühlen von Hilflosigkeit und Ausweglosigkeit 

sowie Angst, Scham oder Ekel. Wenn diese Gefühle 

stets neu erlebt werden und Leidensdruck entsteht, 

wird von einer Traumafolgestörung gesprochen.

Französisch/français

I l  vous arrive de faire des cauchemars la nuit ,  d'être assis à l 'école et de ne 

pas pouvoir  vous concentrer,  ou vous avez souvent peur que quelque 

chose. . .  ou que vous avez souvent peur que quelque chose de terrible 

puisse vous arriver à tout moment ?  

Vous arrive à tout moment ?  

C'est ce que ressentent de nombreux enfants et jeunes qui ont dû quitter leur pays 

d'origine. Quelques ont vécu des choses terribles qui peuvent encore être stres-

santes. 

Vous pouvez nous parler ouvertement de toutes vos questions dans un environne-

ment protégé : 

n   Parlez ouvertement de toutes vos questions. 

n   Apprenez à comprendre ce que signifient vos sentiments et vos pensées et ce que 

les mauvaises expériences ont à voir avec eux. et ce que les mauvaises expéri-

ences ont à voir avec eux. 

n   Apprenez comment vous pouvez vous sentir plus en sécurité et mieux vous en-

tendre à l'école ou avec vos amis.  

n   Prendre contact avec d'autres services (par exemple, pour suivre une psycho-

thérapie ou faire du sport). 

 

Si vous le souhaitez,  nous travaillons avec  

des médiateurs linguistiques. 
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Trauma! 

Un traumatisme est une mauvaise situation, liée à des senti-

ments d'impuissance et de désespoir ainsi qu'à des senti-

ments d'impuissance et de désespoir, ainsi que de la peur, 

de la honte ou du dégoût. Lorsque ces sentiments sont con-

stamment réexpérimentés. Lorsque ces sentiments sont 

constamment revécus et qu'il existe une pression pour souf-

frir, on parle d'un trouble des séquelles du traumatisme.
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Tigrinya/ትግርኛ 

ist der erste Schritt.

Geht es dir manchmal so, dass du nachts schlecht träumst und deswegen aufwachst;  

in der Schule sitzt und dich nicht konzentrieren kannst oder, dass du oft Angst hast,  

dir könnte jeden Augenblick etwas Schreckliches passieren?  

So geht es vielen Kindern und Jugendlichen, die ihr Heimatland verlassen mussten 

und nicht mehr zurück können. Manche haben schlimme Dinge erlebt, die auch jetzt 

noch  belastend sein können. Manche haben starke Erinnerungen und manche 

 erinnern sich fast gar nicht mehr daran. Der Wunsch, mit jemandem darüber zu reden, 

ist der erste Schritt. 

Den zweiten
wir.

Die Fachstelle Trauma und Flucht bietet dir Unterstützung an. 

In einem Gespräch beantworten wir offene Fragen und beraten kostenlos. Dabei 

steht immer die Frage im Mittelpunkt, was dir hilft und gut tut. Gemeinsam suchen 

wir nach Lösungen. Wir unterliegen der Schweigepflicht, das heißt, unsere Gespräche 

bleiben unter uns.

Unterstützung für Menschen in Vielfalt


